
Ци Байча убрал два шара света, планируя сначала отдать Фу Минье его телефон, а затем
разобраться с посторонним и системой.

 

В любом случае это было тривиальное дело, не столь важное, как работа Фу Минье.

 

Ци Байча вошел в вестибюль компании. Человек за стойкой регистрации увидел его, и сразу
же встал чтобы поприветствовать: "Мистер Ци!"

 

Все в компании знали Ци Байча. Поскольку он был бессмертным, Ци Байча редко оставлял
свои изображения в мире, чтобы не случилось несчастных случаев после того, как его
обнаружат. Фу Минье был самым богатым человеком в Китае и, по сути, публичной фигурой,
поэтому его любовник, естественно, был бы объектом внимания прессы.

 

Ци Байча упомянул Фу Минье, что ему не нравится слишком много внимания, поэтому Фу
Минье использовал свои связи и не позволял публиковать фотографии Ци Байча на публике,
максимально защищая его.

 

Однако на самом деле Ци Байча не был полностью антисоциальным. Иногда он даже ходил в
компанию, чтобы доставить еду Фу Минье и поговорить с сотрудниками компании.

 

Все в компании узнали любовника президента. В прошлый раз президент Фу созвал всех на
совещание в ту же секунду, как вошел в дверь, даже вызвав охранников и уборщиц-тетушек
снизу. Все подумали, что произошло чрезвычайное происшествие, и все бросились в
конференц-зал, только чтобы увидеть огромную свадебную фотографию пары красивых людей
на большом экране, использовавшуюся для представления различных проектов в прошлом.

 

Господин Фу неоднократно подчеркивал, что это его новобрачный возлюбленный, позволяя



всем узнать лицо Ци Байча. Им не разрешалось забывать, не разрешалось слепо останавливать
его, когда он приходил, тем более не разрешалось тайно фотографировать его и выкладывать в
Интернет, иначе он их всех уволит.

 

Взгляд в тот раз был серьезнее, чем когда он говорил о работе.

 

Весь персонал молча смотрел на изысканного молодого человека на фотографии, думая: "во
всяком случае, это не то, что можно забыть"...

 

У него была какая-то неземная красота, они боялись, что не смогут удержаться от того, чтобы
не влюбиться.

 

Они встали, аплодируя и поздравляя президента Фу со счастливой свадьбой; эти двое были
браком, заключенным на небесах.

 

Мистер Фу был чрезвычайно счастлив и вручил всем по большому красному конверту.

 

***

 

При этом путь Ци Байча через компанию, естественно, был беспрепятственным, даже получив
теплый прием.

 

Молодой человек был одет в повседневную одежду, неуместную среди сотрудников компании,
которые носили костюмы и кожаные ботинки, но не выглядел ни неловко, ни глупо, а выглядел



как элегантный аристократ, неторопливо прогуливающийся, осматривая свою собственную
промышленность.

 

Внешность и темперамент определяли все, это была правда.

 

Служащая в конторе мельком заметила молодого человека, проходившего мимо окна. У нее
перехватило дыхание, и она отчаянно подмигнула коллеге напротив.

 

Коллега оглянулся и тоже был впечатлен худощавой и высокой фигурой.

 

На мгновение в кабинете воцарилась тишина. Только когда Ци Байча ушел, вспыхнула
короткая дискуссия.

 

-"Господин Ци пришел, опять принёс еду господину Фу?"

 

-"Определенно, мистер Ци очень мил; он красив и нежен, и так хорошо заботится о других.
Раньше я думал, из за того, что Мистер Фу был молод, красив и богат, не было бы никого кто
достоин его. Но теперь… Не знаю, кому я должен завидовать - президенту Фу или господину
Ци."

 

-"Господин Фу и его муж находятся в таких хороших отношениях, они просто пара, созданная
на небесах, поверьте!!!"

 

Только новая сотрудница была растеряна и совершенно не понимала ситуации. Она тихо



спросила человека рядом с ней: "Кто тот человек, который только что прошел мимо?"

 

-"Это господин Ци, любовник нашего президента Фу, и их брак зарегистрирован." - Коллега тут
же повел бровями и глазами в болтливой манере. - "Как ты думаешь, он довольно
симпатичный, да?"

 

- "Так это любовник господина Фу." - Сотрудница подумала о том, что видела до этого, но все
еще не могла прийти в себя. - "Президент Фу каждый день выглядит таким суровым и
апатичным, что мне становится страшно просто смотреть на него. Как они уживаются?"

 

-"В прошлый раз Президент Фу, очевидно, уже ел в компании, но после того, как пришел
мистер Ци, Президент Фу также съел всю еду, которую принес мистер Ци, ничего не оставив. "

 

-"Ах, я начинаю завидовать, просто думая об этом, разве это не любовь, которая бывает только
в романах?"

 

Служащая одобрительно кивнула, так как отныне ей предстояло преследовать еще одного
красавчика.

 

-"Господин Ци, вы пришли, я пойду доложу президенту Фу," - Линда слегка поклонилась.

 

-"В этом нет необходимости." - Ци Байча сказал: "Я пришел, чтобы отдать ему его телефон."

 

Линда подумала, что это правда. Между мужем и женой не было никакой необходимости



уведомлять друг друга или назначать встречи.

 

-"Тогда я не буду вас беспокоить."

 

Ци Байча кивнул и привычно направился в кабинет президента.

 

Фу Минье услышал шаги в коридоре и махнул рукой, чтобы стопка черных папок на его столе,
заполненная молитвами всего сущего, написанными божественным почерком, исчезла,
сменившись стопкой документов компании.

 

Он опустил голову, делая вид, что серьезно относится к своим служебным обязанностям.

 

— Вообще-то слово "притворяться" было не совсем правильным. Все это время он очень
серьезно относился к своим служебным обязанностям.

 

Для злого бога разбираться с этими молитвами было его работой, а смотреть на финансовые
отчеты этих людей-значит пренебрегать своей работой.

 

На самом деле злого бога можно было бы назвать самым ленивым богом. Злые помыслы
предшествовали появлению веры, и он считался первым богом молитвы в мире. В прошлом,
когда боги молитвы еще не родились, он спал в храме; когда другие боги молитвы были
сознательны, он спал в храме; когда боги молитвы пали и умерли, он все еще был неподвижен,
как гора, когда он спал в храме. Но в последнее время он стал трудоголиком, желая исполнить
как можно больше молитв и укрепить свою силу.

 



Законы этого мира оговаривали, что смертные не могут жить вечно, поэтому не было никакого
эликсира жизни, не говоря уже о изготовленных. Его сила должна была превзойти силу мира;
только тогда он больше не будет ограничен законами природы и позволит Чача обрести
бессмертие. Это был единственный выбор после того, как все другие методы потерпели
неудачу. Он должен был сделать приготовления своими собственными руками.

 

Но до сих пор среди тысяч богов единственным, кто мог нарушить правила мира, был Главный
Бог Царства Пантеона.

 

Их мир был еще слишком молод в тысяче миров, и такого короткого времени было
недостаточно, чтобы родить бога, который мог бы нарушить законы.

 

Чем больше он понимал это, тем больше тревожился Фу Минье.

 

Он не знал, сможет ли он найти способ, чтобы Чача жил вечно, прежде чем он заболеет или
состарится; у него оставалось слишком мало времени.

 

Если бы он знал, что будет так сильно любить кого-то, он определенно не стал бы тратить все
свое время, бездельничая на протяжении многих тысяч лет.

 

Фу Минье был раздосадован; когда он услышал, что кто-то открыл дверь и вошел, он не принял
это близко к сердцу.

 

Он подумал, что это новая помощница Линды, и сказал, не поднимая глаз:"Приготовь мне
чашечку чая." - Ему нужно было успокоиться.

 



Ци Байча поднял брови. Неужели он подумал, что он его помощник?

 

Увидев, что человек опустил голову и смотрит на документы, нахмурив брови, он, возможно,
столкнулся с проблемой на работе.

 

Как бы то ни было, он не станет с ним спорить.

 

Ци Байча молча достал чай, чтобы заварить. То, что он использовал, было не кипящей водой из
распределителя воды компании, а чистой и кристаллической снежной водой Тяньшаня,
которая конденсировалась на кончиках его пальцев, водой, которая могла позволить сердцам
людей успокоиться. Если бы смертные использовали её в течение длительного времени, она
могла бы даже продлить их жизнь.

 

Он заварил чай и протянул чашку Фу Минье.

 

Фу Минье сделал глоток и был ошеломлен, когда почувствовал чистый и сладкий вкус.

 

Вкус был точно такой же, как у Чача.

 

Только тогда он заметил, что руки нового помощника показались ему немного миловидными; у
них были отчетливые костяшки, они были тонкими и белыми и очень походили на руки Чача.

 

-"А оно вкусное? Президент Фу," - спросил новый помощник.



 

Фу Минье поднял глаза, и его рука задрожала, когда он увидел перед собой лицо молодого
человека. Он быстро поставил чашку на стол, встал и уступил место: "Чача, зачем ты здесь?
Садись скорее."

 

-"Я не буду мешать твоей работе," - Ци Байча достал из кармана телефон, - "утром я взял не тот
телефон, пришел за своим.."

 

Фу Минье вынул телефон из кармана и внимательно посмотрел на футляр: "Это действительно
так."

 

Они снова обменялись телефонами, и Ци Байча спросил: "Что-то случилось на работе? Я
увидел, что ты хмуришься, когда вошёл?"

 

Фу Минье: "... Неужели это так очевидно?"

 

-"Да," - Ци Байча взглянул на него.

 

-"Кое-что действительно произошло, но проблема не так уж велика," - улыбнулся Фу Минье.

 

[Проблема очень большая.] - добавил он в своем сердце.

 



-"Тогда я могу быть спокоен." - Ци Байча улыбнулся: "Я ухожу."

 

-"Так быстро?" - Фу Минье подсознательно хотел, чтобы он остался.

 

-"У меня все еще занятия во второй половине дня," - сказал Ци Байча.

 

У Фу Минье тоже не было причин заставлять его остаться, поэтому он неохотно сказал:"Будь
осторожен по дороге."

 

Ци Байча кивнул, повернулся и вышел.

 

Фу Минье проводил его взглядом и снова откинулся на спинку стула. Из ниоткуда на столе
появилось множество черных папок.

 

Он глубоко вздохнул и заставил себя погрузиться в работу, прислушиваясь к злым мыслям,
которые раздражали его одна за другой.

 

С другой стороны, у Ци Байча, который только что вышел из ворот офисного здания, был
холодный взгляд.

 

Во второй половине дня у него не было занятий, но он должен был полностью решить проблему
с системой и трансмигратором, и исправить пространственную лазейку, через которую они
вошли.



http://erolate.com/book/3886/106331


